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PREFACE

The Canadian International Devclopment Agency (CIDA) is proud to present this English-French-
Japanese Lexicon on International Development Terminology which was developed in close collaboration
with the Japan International Cooperation Agency (JICA). In addition to reflecting recent changes
in development co-operation, this is the first multilingual lexicon which includes transtation to and
from Japanese of ODA (Official Development Assistance) terminology as well as terminology
specifically related to the Japanese approach ta ODA.

Devclopment co-operation has evolved considerably over the past decade, and so has its vocabulary.
Terms and expressions, for. instance, once used only by environmentalists, such as blodlversny.
agroforestry and greenhouse effects, are now part of our vocabulary. Exploring innovative ways
of prowdmg ODA, such as joint endeavours between donor countries, has also prompted the use
of new express:ons such as Third Country Training. These rapid changes in terminology have
increased the nccessity for achicving agreement on the equivalent terms in different languages
reflecting as much as possible the same reality across the boundaries of languages and cultures.

CIDA is pleased to share this important communication tool with the international community.
We hope that it will assist in improving understanding and communication through the use of a
specific and uniform vocabulary that, rel'lects the vgr‘mus rea}:tilgs ol development. We believe that
it will prove useful in helping to standardlze the translation into English and French of Japanese
ODA-related terminclogy and vice versa. The Lexicon is intended to meet the needs of ODA
practitioners, policy-makers and interest groups; translators and interpreters; Third Country
Development Professionals, scholars and students.



This endeavour illustrates a growing trend in our relationship with Japan. Starting originally with
exchanges of views at the policy level that led to mutual support, the relationship now encompasses
a wide range of aclivilies, including working together on a host of issues, joint cooperation on
projects in 6 countries, joint evaluations and a series of exchange of personnel which has been
highly successful in providing each side with a better understanding of each other’s ODA policies,
systems, approaches, programs and processes. All these initiatives are having a positive impact
on the overall relationship between our two countries and on our common goal to assist developing
countries to achieve sustainable development.

CIDA is proud te have joined forces with JICA in this unique undertaking. This Lexicon will
undoubledly become a practical tool in promoting clearer communications by all those active in
development co-operation,

P2 TS

Mme Hug’uetti: Labelle
President
Canadian International Development Agency
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PREFACE

This lexicon is one of the joint cooperative efforts of Japan International Cooperation Agency (JICA)
and the Canadian International Development Agency (CIDA).

With a view to making more effective and efficient use of aid resources, JICA is endeavoring to
strengthen cooperative relations with other donor countries, international organizations and NGOs
through exchanges of ideas and information, joint projects and other activities. Amid thediversification
of development assistance endeavors in recent years, the cfforts to address global issues such as
environment, poverty, population, and HID,/AIDS have increased in importance. In addressing these
issues, il is essential to form closer partnerships with recipient countries and promote local
participation of the residents of target communities in the development process. At the same time,
it is also vital to exchange opinions and cuoperate more extensively with other donor countries,
international organizations, NGOs and others.

Fach of these countrics and orgamzatlons has aid philosophies, implementation methods and
experiences ref lectmg its own umque hlstorlcal and socml mntext as well as varlous md terminology

linked to thcse charactenstlcs In’ promotmg ald coordmatlon and cnoperahon 1t is ‘esséntial to
1

deepen understandmg oi' these charactériétiéé as" well as ol' basnc ODA related termmology

This Lexicon is based on”one ongmally produced in French and Engllsh by CIDA. JICA and CIDA
have cooperated to-update the,previous version ‘as ‘well as to add a Japanese translation of all the

termmology in' order lo"furthcr promote mutual understanding of - ODA - terms - used ’in Japan and
Canada [ A T P LN [ BRI -;&‘\gi:‘q T



We wish to cxpress our thanks to our friends at CIDA for their understanding and cooperation in
the preparation of this Lexicon. It is our hope that this Lexicon will be widely used as a base
for communication and mutual understanding not only to those involved in the ODA programs of
Japan and Canada, but also to ather donor couniries and to recipient countries, our partners in

development cooperation.
i Q%

Kimio Fujita
President
Japan International Cooperation Agency



INTRODUCTION

The Lexicon of International Development Terminology presents the translation, in the official languages
of Canada and Japan, of words, terms and expressions used in the ficld of international devclopment.
It has been designed to assist in facilitating communication not only for those involved in development
cooperation programs of Canada and Japan but also for the international community and our partners
in development.

The real premium of the Lexicon comes from the decision by JICA (Japan International Cooperation
Ageney) and CIDA (Canadian International Development Agency) to collaborate in updating the original
CIDA French-English Lexicon. The collaboration between CIDA and JICA in the sclection and transiation
of terms has made possible the production of the first ODA-related multilingual lexicon which includes
Japanese, as well as providing a reference tool which reflects the particularities and distinctiveness of
the respective approaches of Canada and Japan to international development.

The Lexicon includes policy terms and expressions relating lo programming, project planning and
management employed by government organizations in both countries working ininternational development,
as well as terminology used by the World Bank and OECD/DAC{Organization for.Economic Cooperation
and Development/Development Assistance Committee). To assist users in finding their way within the
ODA structure of both countries, the Lexicon also provides the organizational-structure of CIDA, JICA,
OECF and the Ministry of Foreign Affairs of Japan along with the translation of equivalent posilions
in the other two languages. .

The Lexicon pursues the objectives of meeting growing information needs, standardizing vocabulary and
promoting the use of appropriate terminology. It includes & wide range of terms and expressions used
by development practitioners, academics, journalists and observers. It provides terminelogy related to
more recent fields of interest, such as sustainable development, institutional developmént and capacity
building, gender, equity, the environment, population, urbanization, human rights and good governance.

The Lexicon also spans several sectors from agriculture, fishery, forestry to health, education, cnergy,
transport and télecommunications, trade, economics and financial management. Although these terms
and expressions can be found in other sources, all, have.been jassembled -here for case of ;reference.

Three volumes have been prepared: English as the first- language,s Japanese as the first'language. and
French as, the first language, each with equivalents in_the two other languages. To [facilitate access lo
the Japanecse terminotogy and cquivalents even' by people who cannot read Japanese; transeription of
the Japanese words.in Komaiji (roman-alphabet) has been-added to the regular-Japanese. - It ‘should" be



noicd that the two volumes which use English and French as their respective first languages, are ordered
alphabeticaily, whercas the volume with Japanese as the first language follows the order of Japanese
syllabary as shown in the table below, i

Comments and suggestions from users are most welcome and should be addressed to:

CIDA JICA

Communications Branch Shinjuku MAYNDS Tower Building
200 Promenade du Portage 11, Yoyogi, 2-Chome

Hull, Quebee Shibuya-ku, Tokyo,

K1A 0G4, Canada Japan

Internet address : Internet address:
http:/{www.@ncdi-cidg.gc.ca tﬁttp:/_{w_\‘vw.:hé.gr.Jp/ i
E-mail:inf di-cida.gc. -mail: jicapc @jica.go.1p
Fan;:ll-(]éllg)-sgfil—ﬁﬂélﬂ Be.c Fax:81-(3)—5352—5490

The order of both Japanese characters and Romaji is according to the Japanese syllabary shown below.
L'ordre de la présentation de la version japonaise est conforme 4 la syllabaire japonaise, ainsi qu'il suit.
Aipho AARBES o -1, BTOMETRENshThwES,

(Ja ()i (Bu (e (slo (Bka (7ga (B (9)gi (0)kya
(gya (kyn (B)gyu (Mkyo (Sigyo (lku (Mgu (Bke (Sge (ko

{go sa (za LYshi @ji sha Mja (Bshu Bju BYshe
{je Gdsho B¥jo Gosu [Szu B8se (ze (Hso Bdz0 Lo

(ahds Whchi Wzl (dcha (Sichu USlche éncho {shtsu Ustzu (lte

Glde B0 GIdo Bdna fS)ni Geinya (GAnyu G&nyo GI¥nu Edne

@llno €2ha (Iba Gbpa Ihi GObi Enpi (EBhya Edbya (Wipya
(Mhyu (bya Epyn Whyo FBibyo elpyo (Mifn (Wbu (Mpu Bdhe

®be @dpe @Iho Bdbo (Spo (Wma Nmi Emya (89 myu &0 myo
lmu @me @mo Gdya Eyu éyo Om WA Hrya Wrye
(oyryo (@)ru (ire (1o)ro (Ws)wa



Ability to pay

Abolition of customs bairiers
Above quota delivenes
Abhsolute poor

Absorptive capacity

Abstract

Abundace

Academic

Acceptance

Accession clause

Accession to pawet

Access to education

Acxess (0 information
Access to the market

Access to the sez
Acclimatization

Account

Accountability

Accountant

Accounting

Accounting control
Accounting deficit
Accounlmg period
Amyunung practices
Accounting rule

Al:cou;uing year

Account receivable

Accruals

.Au:ulmmuun

Achlcvcmem mt:

Al:ld ran !
Acquued bmmune-defic ctency =yndmmc:
AIDS .
Acl

Acnng chaimman

Actim

Active market

Capacité butive; Moyens fi
Abalitton des bamitres dovanitres
Livratsons hors contingentement
Vicumes de la pauvreté absolue
Capacilé d'absorphon

Résumé, Condensé

Abondance

Uninersiture

Acceptanion

Clause d'adhésion

Accession au pouvorr

Accis & Péducation

Accds i Vinformation

Accts mi marché

Accls A lamer

Acchimatation

Compte, Acompte
Respansabslisation

Comptablc

Compuhhlﬁ

Cnat:ﬁlc cnmptah!:

Dér utmplablc

plable; Pénode comptabl
Pmlquu mmpublcs
Rigle complab[c .
Année complabl:
Complc ir fooevorr
Clwgs [ pa)::} o
Aacullununn R

Tesis de Tests péd

Pluesacides® == =477 -
AR . .
SIDA:

Sy ndrome d'immuno-déficicnee acquise

Adslo

Président par intérim
Achon”

March€ actl, Marché ammé

R -

Shibarar nouryoku
Kanzei-shouheki no teppai
Chouka wariate
Zettai-teki hinkon-sha
Enjo kywushuu nouryoku
Tekiyou, Youyaku, Bassui
Houfd
Gakkywu-teki-na
Jurd, Ukere
Souzoky joakou
Kenryoku eno sekkin
Kyowky eno akusesu
Jouhou eno akusesu
Shijou eno sannyuu
Uni eno akusesa
Atarasid kankyou heno junnow
Kanjou, Kovza
Sekinin, Shinmsi-do
Kaikei-shi
Kaikei
Kaskei kanri
Kﬂken-;nunn alaji

Kaikel hkm
Kakei no kanshua

Uketon kanjou, Saiken kanjou
Rushi ¢

Bunh henyou, Bunka-teki tekiou
Achiibumento tesuto
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Active member
Activity
Adaptation to change
Adapted technefogy; Appropriate
technology
ADB, Asian Development Bank
AfDB, Afnca Development Bank
Addihonal assessment
Addiional charge
Additional compensation
Additional credst
Additronal finaneing
Additional jtem
Adduional loan
Addiona) rote
Additional tax
Ad hoe
Adjustment
Adjustment aid
Admnistration
Admuaistration of justice
Admumstratve agemy
Administrative agreement
Administratve suthonues
Administralive b;)ay
Administrative Imnch
Mmtrusmlwe hudgcl
Administrative clum
Administrative costs
Administrative measure
Administeative officer
Admlmnnlm personncl
Adrnt free of duties {to)
Adupuun of the agonda
Adulleducation
Adulthood “ =" 77 T
Aduhs *

Membre acuf
Actnaté
Adaptation au changement

Technologie appropnée

Banque asiatique de développement; BAD
Banque afncaine de développement, BAID

Cotisation supplémentaire
Taxe addmomlle

Tnd 12 :
Crédnl I_dd_lll-ﬂmlcl
Financement supplémentaire
Question addibonnelle
Prilgddlﬁun{lcl

Note complémentaire

lmpol additionncl

Ad hoc; ancluel
Adapuuon Ajuslcmenl

Adedla ; Alde kg

Adm:mstnnon
Admmgst@_uog de [a justice
Semcc dunistraul; Agence ad

Amd admininnul‘
Aulmu& ndn'umslﬂu\cs
Instance adtmmsmuw
Direction génénlc

Budpet ldmm.tsmhf
Rﬁchmaum admnistrative
Dépenses ldmlmslrlluu
Mesure admmsu'au\e
Adennd : Agent d'ad

Pérxzmﬂcl_nwdmmsuaul'
Adn:u“m en franchise
Adopuon dc Vordse du Jour
Eduication des adultes *
A‘:d’“}‘f‘l““ -
Adultes

Ry

Geneki kaiin
Katsudou
Henka eno tekiow
Gairai gijutsu
Ajia kathatsu ginkou (ADB)
Afunka kmhatsu ginkou (ATDB)
Tsutka asesumento
Tsuika ryoukin
Tsuika hoshow
Tautka shinyou
Tsuka yuushi
Tsuika koumolu
Tsuika Yuush[
Tavichou tegata
Tsmka-zei
Smba kagiri no

et
Gnqusei enjo
Gymuéi_ Shikkou
Shihou no shikkou
Gyousei chou’
Gymse: lnywyaku
Gyul.lsﬂ loukyoku
Gyousd kikan ~
Kanri bumon
Gyousei-men no kureimu
Kanili ©
Gyousel sachi
i.’iyousei-lwl
Gyowsikan ™'+
Menze} wo mitomeru
Gidal nosataky -
Seipmn kyouiku
Seinenki ~
Seljin

pidie
&8
-1 17

Sl

FEPHRET (ADB)
77 UARRET (AT DB)
amrERAT b
Ahred
B
shmigm -
A
AmmE
M

piif- &
fiabl]
EOBLED
] 1]

b Lt o

18, W
HiEONT
fTE -~
frEie
i e N
TR
HRaM
EHEFH -
fFREO 2 L—0
21 Sl
TRIHE
TRy

iRy
KREBHD
IR
BRARH
[3:2 . KRR
AL



Advance

Advanced

Advanced fammer
Advanced studies
Advanced traming
Advance of funds
Advance payment
Adviser; Advisor
Advisor; Adviser
Adwisory board
Advisory councy]
Advisoty group
Advisory mission
Adwvisory epimon
Advisory team
Affairs

Affihate

Affilated bank
Affiliated bodies
Affiliated fitm
Affiliated instituion
Aftluent society
Allorestation

Afica

Afnca Development Bank; AIDB
ARer care study team

Age distnibution
Age grows

Ape-sex d;smbuuau
Aggregate demand

A

Avance

Perfectonné; Spécialisé
Agnculicur inpovalesr

Etudes supéricures

Formation sp&ialiséc

Avance de fonds
Remboursement anticipé
Conseilicr

Conseiller

Conseil consultauf

Consail consultauf

Groupe consultatil

Mission consuMative

Awis consultatif

Equipe consuliative

Allaires

Filiale®

Banque sssocife

Ofigmsrn:s alliliés
Socytéalfiée

Tostitubion afTiliée

Sociéit d'abondance
Boisement: Afforestation
Afrique ([ém ) _

Blaque afmmae de dé\tluppem:nl. BAM
qupe d‘égudc puurlm besouns dentretien 2pris
le FDF % T v

Répamuoa par ige

Gmupu d'i lg:

Vl e:l[mcm:nt démgraphsque.

Agencc. lmlltllhm

Ondee du j Jour. o
ARl 4 s
Répartition par gt cf sexe
DPemande globale

Matbarai, Zenshin
Senshin-tcki-na
Tokunouka

Koudo gakujutsu kenkyun
Joukyuu kenshuu

Shikin zento
Mae-barai-kin

Adobaizaa

Adobairaa

Shimon jinkal

Shimon 1nkai

Shimon guruupu
Adobaizani chousa-dan
Jogen

Junkas shidou cheusa-dan
Gyi, Mondai

Teikel-sur

Terkei ginkou

Kankei Yikan, Dantai
Ko gaisha, Dmnnku gasha
Kankei hhn

Yutakana shaka

Sholkurin

Afun‘n

Afunka Iulh.mu ginkou (AMDB)
Afutaakes chuusavdm
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Aggregative planning, Comy

h

planmng -

Aging of the population, Ageing of
l.h: population

Agmmn

Agrarian fund

Agranan policy

Agranan reform, Land reform
Agrarian strtute

Apreement

A b the panics

b
A t for

Agreement on disarmament

Agricultural hites; Agricul
guods, Agncultoral products
Agricultural eredit

Agncultural expert

Agricultural extension
Agriculluml extension wotker

Agricultural goods; Agricultural
Agncuhuml commodines

P

Agncultural institate

Agricultural labowrer; Farm labourer

Agricultural land

Agnculteral management
Agncultural manpower
Agnculural market

Agncgltural planning

Agncullu:?al policy

Agnculwr‘al production

Agneul! mducls. Agriculturs]
commadities, ;;\gncullurzl guuds

v A g

Agricultural research
Agricultural resources
Agricultural sector
Agnevlunal surpluses

Planifi globale

Viellissement démographique;
Vieillissement de: 1a population
Apraiee

Fonds lgmms

Poliuque agrairc

Riforme agraire

Structure agraire

Accord, Convealtion

Amonl entre les pares
AIIOI;I’ dassistance économeque
Accord sur le désarmement

Produits agncoles

Crédut agricole

Expert agronomie; Agronome
Vu]gamahon agricole
Conselllgt agncole

Produts agneoles

Exole d'agnculture
Ouvner agricole
Terre agneole .,
Gestion agnicole
Main-doeuvre agncole
Marché agneele :
Plamruuon agneole
Polul:que agricole
Froduction agncole

Produits agncales

—rn ey T oacer

Recherehe agricole
Ressources agricoles
Secteur agncolc -,
Excédents agricoles

Sorggon kertkaku

Tinkou no koureika

Nouchil no, nougyou no
Nougyou shikin

Nougyou scisaku, Nouchi seisaku
Nouchi kalkaku

Nouchi kowzou

Kyouyaiu

Toujisya-kan no kyouter

Keazai enjo kyoutes
Gunsyukukyoutei

Nousan-hin

Nouéfmu shinyou
Nougyou senmorn-ka
Nougyou fukyuu
Nougyou fukyou-n
Nou-sanbutsu

Nougyou senmon gakkou
Nougyou roudou-sha
Nouchi -

Nougyuu keies,
Nougyou mudw-ryoku
Nousanbutsu shijou
Neugyou keiaku
Nougyou sesaku
Nougyou seisan

N'ou-nnbulm

REE R
Nougyou kenkywu . ..
Nougyou shigen
Nougyou bunys

Yopou nousan-butsu

Bakn

ARORRE

Rigo, RRD
RRFH
RREH, RMECR
RibEs
RibinE

<1 5]
HHEMOBTE
HiFRmRE
mslaE

RES

REER
REWME
RABH
REHRA

REMN

REFMFR
RRNWME
Al
RRERE
RES®H
RENHE
RFLtHE
RARR
ﬂﬁiﬁ

Rﬁw'

R%ﬂﬁx
mEun
RENH
AMRRY



Agncultaral trmning
Agticultaral water supply

Formation agncole

Approvisionnement en cau pour I'agnculture

Agneulture Agnculture

Agnculture adviser Conseiller en agnculture
Agro-economast Apgro-économiste

Agroforesy Agro-syh u:ullun:, Agro-loresiene
Agro-industry Indusiric apr Agro-industri
Agronomist Agroneme

Agronomy Agtononmic

Agrosuppori industry Ind d'appu & l'agneul

Ad Aude, Assisiance; Semurs

Asd Agency Orga.msmc dade

Al consuriwum Consortum d'zide

Aud coondinating group Groupe de coordination de l'ade
Axd coordination Coordination de I'ude

Aid donor Dorateor K

Aud 1n kand Sccours en patute

Aud policy Poliugue dade

Asd progeam ng,ﬂmm: d‘udc

AlDS; : SiDA \ .

Acquired defi Lo déficicnce acqmse
Aud section Sccuon de l'ude

Alr Arr

Air pollutant Folluant dc T,

Alr potlution Pnllnuon de Varr

Abr quality Qualué de Fair |

Alten Elnng:r .

Alienanon Ahtmuun 4 =

Alleviation of poverty Soulagrm:nl delapawvicte
Altouled funds Fonds alfoufs

Allmuon. Apportionment . Allocation; Affectation; Répartition
Allocation of aid Octrod d'aide; Atinbution d'ade

Mlogal—u;n‘nl'conu'xl; Award of contract

Allocation of costs
Allocauon of funds
Allocation of payments
Allocation of proceeds

— %‘Wé",.ww_ﬂm -

Adjudication dev mnual' Aunbuton de contrat

Répamum des fm: V:nlllluon des fras
Affectavon de ufdﬂ, Aflfcctation de fonds

Réparilion des pacments

s

Allectation des fonds; Réparution des fonds

Nougyou kenshuu
Nougyou-you kyvusui
Neugaku

ﬂougyou adobaizaa
Nougyou keizal gakusya
;Kgumfnr:sutum

Nocusan kakou-gyou
Nougyou keizai gakusya
Nougaku

Noogyou shien sangyou

Enjo

Enp Jukan

Shakkan-koku konsoushiamu
Enjo chouser-koku gunaupu
Enjo kyouchou, Enjo chouses
Enp kya:y?-'kuhl

Genbutsu enjo

Enjoscisaku

En)ohlhlu Enjo Jigyou

Exzu

Enjo kann bumen

Kanld

Taiki gsen busshriss

Taiki osen

Taikina ‘seijo?

Gakolajum

Sogai, Sogaika

Hinkon kanwa

Haibun shikin

Haibun

Eﬂjﬂ pa haibun

Rakusauu Hamhuu—sakl ketter
!l‘ym haib\m
Shukins harbrin
Stubaral haibun
Yosan haibun
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Allocation of resources; Resource
allocation

Allocation of taniT quotas
Allotrcat

Allowance

for

;llowance
All fof travellmg
Alternative energy
Altemnative technology
Ambassador at large
America

Amenndian Languages
Amerindians

Amocba

Amortization
Amomzanon of loan
Amorirzation peniod
Amortization schedule
Amount

Amount in default
Amount of the debt
Amount subscnbed
Anaemia

Analyuis

Analysis and evaluation methodology
Analyst {financial)

Analytical breakdown
Andem‘gmup

Andezn region

Ammal beeeding

Animial diseases

Ammal fe:dmg

Ammat health

Ammal husbandry

Asimal power

-

R4 des ces; Allocation des

Répartiion de contingent
Affectation des crédits
Allocation; Indemmité

Provision pour imprévuy

Allocation powr frais de déplacement
Energie de substilution

Technologie altiernative
Ambassadeur iunérant

Aménque ([Em.)

Langues aménndicancs
Amérindrens

Amibe

Amorussement

Amorussement d'emprunt

Durée d‘mmfusmncnl

Tableau d'amorussement

Somme; Montant

Montant en soullrance
Montant dz |a dette
Mmhﬁlwnsg;nl

Anémie
Ana]}sE
Méﬂmde dam.l_):: et d'évaluation
Ana]nl: financier

F.tpmé malyuqac' F.tpmé détaillé
Groupe mdm

Région dcs Andts (fém.)

Sélecuon nmmale

Maladies snimales”

Alumentation amumale

Smwﬁpmc“

Méthod d"' vape, Techmques d'élevage
Ene!gl: amrmle .

Shigen haibun

Kanzei wariate haibun
Wanate-gaku
Teate, Shikyuu

Hikiate-kin

Ryohi

Daitai enerupit
Daitai gijutsu
Tokume] tayshi
Amenka
Amenka indian-go
Amenka indian
Ameiba

Shoukan

Ganpon shoukan
Shoukan kikan
Shoulkan kerkaku
Gaku
Fubarai-gaku
Saimu-gaku
Oubo-gaky”
Hinketait-shou
Bunseki |
Bunseki hiyouka shuhou
Zaimu almnsum
Bunsdu melsal
Anduu gurspy
Andcsu :huki

Kacluku |tus.hu, Chikusan

Kachiky shlppﬂ .
Katsiky shuyou ’
chhtku cisef
Chilmun .
T|h:nki
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Animal production
Animal research

Animal resources

Anngal cash ceiling
Antal dishursements
Annual report

Anniua] scssion

Annuity; Debt service
Antarctica, the
Antrdumping duty
Apiculture

Appheant

Apphcation fee
Application for admission
Application for aloan
Application for asusiance
Agpphication for credit
Applicanon form

Applted economics
Applied cesearch
Apposnted

Appoantment
Apporionment; Allocation
Appomnnment of expenses
Appomonmml of trade by areas

Producuon animale

Recherche antmalitre

Ressources anumales

Plafond annuel des décaissements
Déboursés annuels

Rapporl annuel

Session annuelle

Paiement périodique; Annuité
Antarcuque (fém )

Drut antidumping

Aptculture

Requétant; Demandeur

Drost d'enregistrement
Demande dadmission

D e de prét; D de d!
Demmande d'asystance
Demande de crédll
Formulaire de rtquélc
Emmnuupphquéc
Recherche’ appliquée
Désigné; Nommé
Nomunation; Affcetauon

Allocation; AlT i Rép
Répﬂmtmn des fraus; Ilépamuon dex dépenses
Répamuon des échanges par zoncs

Mi d é\

Appmpmte authorities

Appropriate technology, Adapted
techinology

Appnq'lnaliun

Appropdanan of funds

Approved project

Apprave the budget (t)

Aquaculture

A'q'mfcr: Water table, Groundwater table
Qf!ble |and

Atbiteation clause

N

Avtontés mmpét:nlcs

ke ak Y

Tahu»lnp: -ppropnée

An‘ocuuon. Alloca:m de crédit; Appropiation
Afectation demidnls

Projet appmnvé

Apptouy erle budget

Aqnwuhure

Nappe phréal.lquc' Nappe souicrrainc

Teme mb!c

Clause compromissoire

Chukusan-gyo, Kachiky seisan
Kachiku keakyua

Doubutsu shigen

Nenkan genkln shishutsu-gaku
Nenkan shishusu

Nenji houkoku-she

Nenyt kagou

Nenpu-lon, Sumy hensai
Nankyoku

Danpingu boushi kanzel
Youhou

Oubo-sha

Moushikomi ryoukin

Nyuukoku shinse1, Ukeire shinser

Yuyspl shinsei

Enjo yousei

Saimu moushire
Yuu.m—shn. Shinser-sho
QOuyou kerpai-gaku
Ouyou kenkyuu
Ninmel-sareta

Ninmel, Yoyaku
Haibun, Wariate

Kzlht haibun
Chuh-bdsu boucki haibun
Shmsa chousa-dan
Sjokpiss okan

Tekiser gyutsu

Seifu shlshmswkm. Juutou
Sluhn no juutal.l
Shoumn-mml purojekuto
Ynsan wo shounin-sum
Salsan yousho':u
Tasii-sou

Kakou-chi

Chuusad joukou
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Bl
Arctic, the
Arca
Area officer
Arid zone
Arms
Anrms control
Arma embargo
Arm's length negotiation
Arm's length panciple
Arms race
Armangement
Arrears.
Artificil forests, Man-made forests
Artificial insenunation
ASEAN,
Association of South-East Astan Nanons
ASEAN countries
Asta
Aasja and Pactfic
Asian Development Bank, ADD
Assessment

Arcuque {fém )
Territoire; Région

Agent végional (ONU)
Zone aride

Armement

Contrile des armements
Embargo sur les armes
Nég dans des conditions d'égal 4 ¢gal
Principe de l'entreprisc indépendante
Course aux armements

Accond; Arrangement

Arrérages; Amierés

Foréts plantées

Insémigation aruficiclle

Associalion des Natons de 'Asie do Sud-Est;
ANASE

Paysde FANASE

Asie (fém) =

Asn: ] Pacll'ique

Hanque asiauque de développement; BAD
E\zluahun. Col.':sanon

Assessment of costnbution Fixation des contnbuuom
Asscasment of income Evaluation des revenus
Asscasment of results Evahuayion’ des rdsubiats
Assets .Ar.-nf‘ A\ airs B
Assignment Affectation; Mission |
Assistance Aldc' Amsunce
Assistant Adjoﬂll. Aim!mn:
Assist in establishing a program {to} ‘:\"’““" ill.él et i s
Assocuted Asoné 7,
Assmawdum\ Colitannexe
Assaciated crops Cultures associées
Asjzxi:tgd'upen Experl as;am‘. "
Assocuate member Membre assoc:é
Associate spocialist Spéclalulc umé,

Hokkyoku

Chuki, Chika

Chuki tantoursha
Kansou chuki

Gunbi, Buki

Gunbi kann

Buki kinyu sochi

Tartoa na koushou
Kouszi no gensoku
Gunbi kakuchou kyousou
Kyoutei, Seido, Tonkime
Entai, Mibarai-ken
Jinkou-fin

Jinkou jusei

‘Tounan aia shokoku rengou, ASEAN

ASEAN kamei-koku
Aja |

Ajia tatheryou

Az kanhalsu 1 ginkou (ADB)
Assumenta. Satei, Kazei
Buntan-km nokcnel
Shuunyuu asesumenm
K:I:Iu uuumu\m

Sisan ,

Wanate, Ninmu, Nizemel
Enjo, l(ynuquu Shlen
]nshu

:‘ kessel wo shien-suru
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Association

Association of South-East Asian Nalions;
ASEAN

At cosl

Armosphere

Attan independence (to}
Atiation rate

Audsence

Audit mission

Ausienty policy
Authortarianism
Authonty

Authorily to begislate
Authonty 1o acgotiate
Authenzation
Authorizauon of expenditure
Autonomy

Auxthary clause
Availabilily of credit
Available capital
Available funds

Average income
Average ratc

Averge wage
Avleulture

Awand {education)
Award of coatract, Allocation of
Back aloan (to)
Background education

Pt -
Background paper
Bad debt
Balance
Balanced budget | -
Balance of accounts
Balance of pay‘ments

Association
Associauon des Nations de I'Asie ds Sud-Est,
ANASE

Au prix cofitany
Atmosphire

Accéder & lindépendance
Taux d'attntion

Public

Musston d'éraluation
Police d'ansténté
Aviontansme

Autoruté

Compéicnce légistaine
Pouvorr de négocier
Autorisation; Habilitalion
Autonsation de dépenses
Autonomie

Clause annexe
Abondance dy crédit
Caprial disponible

Fonds dispomibles; Captatiy disporubl
Revenu moyen

Taux moyen

Salzire moyen
Aviculture

Bourse d'éludes

Adjudication de contral, Attny de conleat

Garanitr un emprunt
Formation, Expé:iwtcc s
Document diaformation; Documént de travar
£ e

Créance dovicuse »,

Solde

Budgel &uihbré - - 4

Euld:_s comples | ~ ’

Balance des paicments

Dantal, Kyouka)

Tounn ayia shokoku rengou, ASEAN

Shutoku genka deno
Taiki, Kiatsu

Dokuntsu wo tassel-suru
Shoumou-ntse

Chousyuu

Kaikei kensa nisshon
Kinshuku seisaku

Ken shugt, Dokusai shugt
Kengen, Toukyoku
Rippou kengen

Kousyou kengen

Ninka

Shisyutu ninka

Jichitai, Jishu-ken

Hojo joukou

Shinyou kyouyo kanouser
Riyou kanou-na siahon
Riyou kanou-na zaigen
Heika shotoku
Heakin-chi

Heikin chingin

Chouni shnku »
Shougaku-kin

R@kmt'su. Hacchuu-saki ketter
Shakkan hoshou; .-
Gakushiki

o o

Yobr chishiki n kansuru bunsho,
Keika setsumes shiryou

Furyo samu

Sastuhiki zandaka

Kinkod yosan ¢

Kanjyowspn o . ..

Kokusai shuushi
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Bal of payments

Balance of trade, Trade balance
Balance sheet

Ballpark figure

Bank

Bankable project

Bank acceptance

Bank account

Bank assets

Bank balance

Bank guarantes

Banking -

Banking network
Banking rate of exchange
Bank loan

Bank rate, Discount rate
Bank requirements
Bankmupicy

Bank transfer

Bar chan

Bzrefoot doctor
Barganing

Barner

Barter

Bastet agreement

Barter terms of trade, Terms of trade
Bascline data

Basc penod

Base year .

Basic allewance

Basic charge

Basic dity, Primary e

Bawc design study . P
Basie education

Anle au utre de la balance des paiements

Balance du commerce exiéncer; Balance commerciale

Bilan
Chiffre approxsmanf
BHanque

Pm_pcl suscepubte d'un concours (Banque mondiale),

ble d'un appw
Anc:puuoa bancaire
Compic bancarre; Comptc en banque
Actifs bancares; Avoirs bancaures
Solde bancaire
Caution bancaire; Garanlie bancaire
Commerce bancaire
Résezu bancaire
Cours bancaire
Prét bancaire
Taux de Iescompte
Conditicns de banque
Fallie .
Virement bancaire
Dragramme en bitons: Diagramme en bames
Médecin aux pieds nus
Négociations .-
Barnidte; Obstacle
Toe ., -
Accond de toc
Termes de léchange
Données de base
Pénode de référence
Année de basc; Année de nilErence
Allocation de base
Tave de base
Produit de base; Matséres prermires
Etude dv contens de fa requéte -
Education de basc

Kokusai shuushi shien
Boueki shuushi
Tatshaku taishou hyou
Gaisan

Ginkou

Yuusht ksnow-na anken

Ginkou hikiuke tegata
Ginkou kouza

Ginkou sizan

Ginkou sashihiki zandaka
Ginkou hosyou
Ginkou gyoumu
Ginkou nettowazku
Ginkou souba

Ginkou yuushi
Ginkou kinn

Yuush youken
Tousan

Ginkou furikae

Bou gurafu

Hadashi no isha
Koushou

Shouluh -
Butsubytsa koukan
Baataa kyoutei
Baaras {onhiki jouken
Kijun deita

Kijun-ji

Kijunpenp -«

Kshon teate

Kihoa ryouktn

Ichyi sanpin

Kihoo scike] chotisa
Kisa kyouiku
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Basic health care, Pnmary Health Care,
PHC

Basic Human Needs; BHN
Basic income

Bane invesiment

Bauc knowledge

Basic needs

Basie plan for country-specific
implementanon of programs
Basic research

Basic rights

Basic skills

Basic study team

Pasic tax

Basic training

Basic wage

Beneficiary country; Chent country,
Rectpient country

Benefit

Benefit analysis
Benefit-cost rati, Cast-benefit ratio
Bencfit of inventory
Benefit package

Benefits

BHN, Basic Human Needs
Bid

Bidder

Bldding

Budding conditions
Bidding documents

Bid foren ~,

Bid opening

Bilatera)

Balaterat agreement
Bilaerabaid .-

B

ag

Soins de santé pnmares
Revenu de base
Imvestissement de base
Notrons de base
Besowns fondamentaux

Plan de base pour l'exécuuon par pays

Recherche fondamentale
Droats fondamentavx
Compdicnoe de base; Quahifications de base

uipe d'études fondamentales;
Eﬁu; d'éludes de base

Impdi de base
Formalion de base
Salare de base

Pays bénéﬁuun:

Prestation, Indemnité
Analyse des avantages

ppotl coiits-asant Ratio cofits
Bénéfice invenuire

Ens eloppe des prestations
lndemml&:l’rum:&u

Offre; Enchére =,
Snumis_swn.n’am{ -
Soumussion -, ., -

Bases de sourmission

Dassier d'appel d'olTres

Modle d'oflres .

Owverture des phs

Bilaténal...-;; =

Accord ylatéral; Convention bilatérale
Asde bilaténale

Kiso iryou

BHN

Kihon shuunyuu

Kiso toushi

Kiso chishiki

Kihon-tek] nitzu

Kuni-betsu igyou jisshi kihon ketkaku

Kiso keakyuu
Kihon-ken
Kaso ginou

Kiso chousa-dan

Kihon-z¢1
Kiso kenshuu
Kihoo-kyuu
Jueki-koku

Beneki .

Beneld hunseki
Bentk * heyou hiritsw
Zuko beneki |

Shakas hoshou pakkeip
Rueki, Teate

BHN, ,

Nyuusatsu .
Nyugxmsyuslu, .
Nyuusatsu .
Nyuusatsu jouken
Nyuuﬂ:su shorul
Nyuusatsy yousheki
Nyuulsau-u koupi |
Nikoku-keano
Mikokukan kyouter ,
Nikol-kan enya |, B
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BHN
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Bulateral balance
Bilateral credit
Bulateral deht
Bilateral donor
Bilateral funds
Bilateral grant
Bulateral lvan
Bilateral parners
Bilateral payments agreement
Dhlateral program
Bulateral 1echnieal assistance program
Bl

Bill of lading, B/
Bill of sights

Bind {10)

Hunding of tanffs
Bind oneself by contract (to)
Bioclimatology
Bicdegradaton
Biodiversity
Biogas

Biogas plant
Biological control
Blologist

Brology

Biomass cnergy
Biosphere

Barth control

Binth Tnterval
Binh rte

Birth iﬁacmg

BA; Bl!l of Iadlng
Black :mmmy
Bltndness

Board

Béardmg schoul
Board of mediation

Solde bilatéral

Crédit bilatéral

Dette latérale

Donateur ilatéral

Fonds ilatéraut

Sebvention hilalérle

Prét bilatéral

Parties & un accord bilatéral
Accord bilatéral de paiements
ngmnmc h!nléml

Pn

h

Effct; Traitc; Documenldc 1oi; Projet de lot

Connaissement

Déd provisoure d
Obliger; Lier
Consclidation de tanfs
S'obliger par contrat
Bioclimawlogie
Biodégradation
Divensité biologique
Biogar, _

Centrale de production de brogaz

Clmuﬁlc holuglque
Bmluglsl: -

Diclogie

£acrped base de bromasse
Brosphire’
Limutation des naissances
Intcrvalle génésique
Tauvde nal.ahtf

Bmzmnl dunalssancu
Ctmnusscml

. T

Y

Céaté = _
Office: Burean; Comité
Internat - > . >
Commission de médiation

MNikoku-kan sashihiki zandaka
Nikoku-kan shinyoa
Nikoku-kan fusal
Nikoku-kan enjo-koku
Nikoku-kan shikin
Bhikoku-kan mushou shikin kyouryoka
Nikoku-kza yuush
Nikoku-kan tetker-sha
Nikokukan stharal kyoute:
Nikoku-kan purogeramu
Nikoku-kan gyutsu enjo puroguramu
Tegata, Houan

Funani shouken
Kan-nkuage shinsel-sho
Kousoku-sareru

Kanzei no tetketsw
Keiyaku ni shibaratetu
Scibutsu kikou-gaku
Seibutu-shu no gensyou
Seabutw tayou-sei
Baiogasu

Baiogasu souchi
Seibutsu-teki bouyo
Seibutsu gakusha
Seibutsu-gaku

Bammzsu enerugn
Seibutsu-ken

Sanp mgia

Shussan kankaku
Shumx-msu

Shussan Chousei

Funanl shouken

Yami keszal

Moumoku

linkai

Ryousej gakkou

Chuusas itnka)
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Board of trade

Body

Bond

Bonded contractor
Bonded goods

Bonded Essue

Bonded manufactunng licence
Bonded warchouse
Bondholder

Bonding

Bond market

Book debt

Bookkeeping

Book of account

Book value

Border

Bonder dispute

Border indusity

Botder integration

Border 1rade

Border zone; Fronuer zonc
Bortower

Borrowing capacity
Borrrwing cost
Barrawing policy
Borrowing raic
Bomowing requirements
Bottleneck analysis
Bottleneck of production
Botiom fish, Demersal fish
Bottom hne |

Botiom out of a recession
Bottom up approach
Boundary

Boundary agreement
Boundasy commission
Boundary line

Chambre de commerce

Organc; Organisme; Instance

Enpags Caution: Oblig
Enireprise eautionnde

Marchandiscs catreposées cn dauane
Emprunt obligatoire

1 de fabtication en
Entrepdt de dovane
Porteur de titres: Porteur d'obligations
Entrepasage; Caubonnement

Marché des obligations

Delte; Crfance comptablc

Complabilité

Eavre des comples; Lavie de comptabilité
Valeur compiable; Valeur d

Fronttre

Daftérend de Mrontitre: Confld frontalier
Industne lrontalitre

Intégrauon frontalizre

Commeree frontalier

Zone {rontalikre; Zone [rontitre
Ermprunieur

Capaqis d':_mp!unl

Colt det emprunts

Politique d'emprunt

Taus crédienr .

Besotns de financement

Analyss des goulots d'éranglement
Goulot d'étrangl de fa prod
Espces de fond; Démersales

Bulan; Total, Résuliat finad

Passer le creux de favague

De labascauy sommet, A pariirde 1a base
Limute; Fmg:m‘.‘rq

Accerd frontalier

Commission des frontitres

Ligne frontitre: Ligoe de 9é

P

Boucki finkai

Kikan

Saken

Hosheu-nin

Hozei kamotsu

Saken hakkou

Hoze seizou kyoka-shou
Hozei souko

Saken shoyuu-sha
Hoshou-lon wo isumu
Kousys-sa1 shijou
Choubo-jouno smms
Boki

Kakei choubo

Choubo kakaku
Kokkyou, Kyoukai
Kokkyou funsou
Genkar-tels sangyou
Keizal 1ougou

Kokkyou boweki
Kokkyou chitm
Kamre-nin

Kamire nouryoku
Kanure kasuto

Karure houshin, Kariire seisaku
Kanre kinn

Kanire youken
Botorunckku bunscki
Sersan no botoru nekku
Sokouo

Botomu r‘a{n -

Fuukyou karano sokobanare
Botornu appu aputouchi
Kyoukal

Kokkyou-sen kyouter
Kokkyou finkai
kycukas-sen
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el
Boundary waters Eaux rontitres; Eaux hmutrophes
Brain drain Exode des compélences, Exode des concaux
Branch Fihale; Succursale
Branch of prod Line of prod Secteur de prod
Breach Infracuon; Ruplore
Breach of Interational law Violation du droit inematonal
Breach of contract Rupture du contrat; Inexécution du contrat
Breach of trust Abus de confiance
Breadth of the terntonal sea Etendue des eaux temitoriales

Breadwinnet
Breakdown
Breakdown of negotiations
Break-even analysis
Break-even point
Break the contract (lo)
Dreast fecding

Breeder

Breedet seed

Breeding

Breeding material
Breeding station
Breeding stock
Bndging facility

Bref

Bricfing

Bnng up todate {to)
Broadeasung

Broker

Brokerage house
Bubble-up effect
Budget

Budget account
Budget appropnations
Budpelary aid
Budgetary allocation
Budgetary sppropnation
Budgetary commatment

Souticn de famille
Venblauon; Répartiion
Rupture des négociations

Amnalyse de point moet; Analyse par le pont mort

Seurl de rentabuliif

Réstlier le contrat

Allaitement naturel

Heveur

Semeace de reproduction
Sélection s

Matéricl de stlection

Stalton zootechaque; Station génétigue
Génueurs; Animavs repreducteurs
Crédit relas

Fiche de proget

Instrucuons; Préparation

Meitre & jour

Radiodiffusion

Courticr |

Maison de courtage

Effct de remoniée

Budgelt ., -, .

Compee budgélaiee

Affcctations budgétaires

Aide budpétaire; Subvention d'équlibre
Crédit budgétare -

Allocation budpétaire
Engagemeat budgélaume

Kokkyou sunki
Zunou ryuushutsu
Bumon

Seisan bunya

Than, Fu-rikou
Kokusai-hou than
Keryaku ihan
Shentaku gamu than
Ryowkai han

1kka no kascgi-te
Uchiwake

Koushou ketsuretsu
Soneki bonk bunseki
Soneki bunki-ten
Keiyaku hakd

Bonyuu youku
Kachiku na shilku-sha
Tkushu-ka

Ikushu, hanshoks
Hanshoku-you kizal
Hanshoku-jou, Tkusyn bokujou
Hanshoku-gun, Shuchike
Tsunag shudzn
Youyaku

Buriifingu
Koushin-surs

Housou

Nakagai-nin

Shouken buroukas
Baburu kouka

Yisan wariate

Zaiser enjo

Yosan habun

Yosan po wariste

Yozan jouno komittomento
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Budgetary contnbuhon
Budgetary control
Budgetary funds

Budgetary gap
Budgetary process
Budpget tall
Budget cethng
Budget cuts
Budget deficit
Budger estimates
Budget item
Budget Jayout
Budget policy, Fiscal policy
Bunfget process
Budget receipts
Budget stnngency
Budget subsidy
Budgel serplus
Budget system
Budget year

* Buffer fund
Buffer pnce
Buffet state

BufTer stocks

Build up

Builtan evaluation
Bulk |

Bulk cargo, Bulk goods
Bulk catgo ship .,

Bulk goods; Bulk cargo
Buayancy,

Buoyant demand
i!uoyaut market
Burden ; - ;

SR

Burden uflhe dt.bt; Debt burden

Contnbution budgéture
Couatrdle budgiaire
Fonds budgétaires

Déficrt budgéuiee; Ecart budgétaire
Procédure budgétaire

Proget de lof sur be budget

Plafond budpétarre

Compressions budgétaires

Déficl budgétaire

Prévisions budgétares

Poste budgétaire; Posle de dépense
Cadre budgéuaire

Polique fiscale; Politique budgétare
Cyrle budgélaire

Recettes budgéaires

Ausignté budgéiaire

Subvention l:ud;rémre

Escédent budgélme

Ri.‘gune budgétaire

Escrcice budgélmre

Fonds de stabilisation

Prx butotz
faat umEm
Sloch

Stocks de
Slu:u-umpms Stocks de sécunié
A Tation, Ao A

Evaluauon rk e T

En \nc' Clnrge en bloc
Marchandises cn yrac
anulcr Wy
Mu:lundlscs en yrac
Drna:msme' Fermeté
Demande soulenie
Marché actif; Marché soutenu

Yosan jouno kiyo
Yasan tousei
Yosan shikin
Zaisel kikin
Sanyun + saisyutsu gyappu
Yosan katet
Yosan-an
Yosan shunngu
Yosan sakugen
Zause] akay
Yosan genzn
Yosan koumoku
‘Yosan haibun
Yasan houshin
Yosan hense] purosesu
Sainyuu, Sanyuu yosan
Kinshuku yasan
Hojo-kin
Zaisai yojou
Yosan seido
Kaike: nendo
Kanthou kikin
Kanshou kakaku

. b . oo
Kanshou zuko

2ol -
Zoukyow
Ittai-gata hyouka
Ban-ni -
Tu.wu Immuu. Bara-ni kamotsu
Bara-ti kamoisu-sen
Taisou kamotsus, Bara-ni kamotsu
l?akkynu
Kappatsu-na juyou
Touki shijos
Futan
Saimu futan
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Bunden sharing
Bureauvcracy
Business

Pusiness agent
Busincss assets
Business community

Business contract
Business creation
Busitiess eycle

Business expenses
Business expenses
Business finanding
Business investment
Business loan

Business management
Business management
Businessmen

Business profits
Bustness transaction
Businesswomen
Buy-hack agreement
Duyer

Buyer's market

Buying rate of exchange
By contract, Under-contract
Bylaws

By-product

Cabtaet Minister
Cabinet post

Call for bids

Call for tender

Call loan

Calonie deficrency
Calonte intake

Canadian content
Canaduan executing agency; CEA
Canadian non-governmental agency

Répartiion des charges; Partage des charges
Burcaucratie

Commerce

Agenl d'alfaires; Représentant de comimerce
Actl commercial

Milicu d'affasres

Contrat commercial

Création d'entrepnisc

Cycle & que; Cycle jaf

Frais d'explovation

Frais profcssionnels

Fipancement d'catropnse

Inveshssement commercial

Prit commerrial

Gestion d'entrepnse

Gestuon des alfaires

Gens d'afTares; Hommes d'affaires
Bénéfices d'entiepnisc

Transaction le, Opé o
Femmes d'afacres

Accord de rachal

Achetcur |

Marché d'acheicurs

Cours d'achat

A lentrepnsc

Statuts, Réglements

Sous-produit

Mumstee St

Portcfewdle mumisténel

Appel 4 la concurnince

Appel dolTres

Prét remboursable sur demande; Prét  vue
Déficience u]un‘q‘uc

Apport en calones

(;mknu canadien

Agence canadienne d'evécution; ACE

"

Or nos gt tale

Saitwra buntan

Kanryou sei

Byjinesu, Jitsugyou
Daiti-ten

Kigyou sisan

Bijinesu waarudo
Gyoumu tesket, Gyoumu keryaku
Jigyou soushutsy

Kekn junkan

Jigyou shashuisu

Eigyou luyou

Shougyou yuush
Krgyou toushi

Krgyou yuushi

Tigyou kann

Jigyou keter kann
Itsugyou-ka, Jigyou-ka
Kigyou rijun

Gyoumu Jou-na tonhikl
Josxl jitsugyou-ka
Kaimodoshi joukou
Kaitsuke-nin

Kaue shijou

Gakoku kawase kai rexto
Keayaku ni shitaga
Saisoku, Joured, Haiki, Teikan
Fuku-sanfutsy
Kakuryou,
Kakuryu\'l'pusuw
Nyuusatsu wo tsunon
Nyugsanu bashuu
Kouru roon

Karons kesubon

Karom sesshu-ryou
Kanada seahin no naiseika-ntsu
Kanada po pisshi kikan
Kanada hi-seifa sostuki
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Canadian noa-g; ! i 1 jon non gouvernementale canadienne Kanada hi-seafu kenkyuu kikan
Canadian scholarship assk Assil d sous forme de bourses fétudes  Kanada shougakukn enjo
Cancel {10) Annuler; Résilser Haki

%‘:‘::‘:ﬂ&gm Release ofdebty  ponyce de ta dette; Annulation de la detie Saimu haki

Capability Aptitade, Compéience; Capacité Nouryoku, Kanousei
Capacity Capacité Nourycku, Seisan setsobi
Capacity bilding Deéveloppement des compélences Nouryoku ikusei

Capacity to pay Capacité de patcment Shibarai nouryoku

Capital aid Aide financatre Shikin-kyouryoku

Capital allowances Amortissetents [iscalement autonsés Shihon teate

Capital assistarce Asststance économigque Shikin enjo

Capatal assistance project mﬁ: ::mﬁn“:'mégem'q“‘; Shikin enjo purgjckuto
Capital base Assise financidre Shubon beisu

Capital cost Colts d'investissement Touka shihon kosuto

Capital equipmenit Biens d'égupement, Outillage de productions Shihon setsub

Caputal expenditure Dép d'équp Dép dimesti I Shihon shish

Capual flight Exode des caprtaux; Futte des capuiaux Stuhon touht

Capital flows M de caprtau; Couranis de capi Shhonidow -

Capital gain Plus-value . Shisan haikyaku-eki, Shihon ntoku
Capiial goods Biens d'¥quip Btens de prod Shaton za1

Capital grant Don; Subvention en capual; Pnme dlinvesusscment Shuhon zouyo

Caputal intensive ﬁ forte ;‘:}:{::fﬂ";;g"“g‘;m{ Stihon shouyak ek
Capital-intensive indusiry Industne & forte concentration de capital Shihon shuyaks sangyou
Capital investment Dépemses déquip Dép d'élabt Stishon toushi, Setsubi toushi
Capital i pend Dép dxquip t Shihon toushi shishutst
Capitalism Capitalisme v« Stuhon shugi

Capital market Marché financict; Marché des capitaux Shthon shifou - - 4+
Capital-output rstio Coelficient de capital -2 - Shihon sansyutsu-hirity
Captal project Projet ditvestissement « s i Tousht shihon purcjekuto
Capital stock. Captal-action; Capita} social Shehon sutokku, Shihon sonzai-ryou
Caprtal stock Capital social d'onc société Sthon-kin ...

Cpital subscription Souscription de capial - Shusshi ¢ - -
Capital value Valeuren capital Shihon kachi
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&
Career
Career development plan
Career pattemn
Cargo
Carga claim

Cargo insurance
Canbbean Development Bank; CDB
Canbbean, the

Carrying capacity
Carrying cost

Cartel

Case study

Cash

Cash, Cumrency holdings
Cash basis (on a)

Cash benefit

Cash hudget

Cash crops

Cash defient

Cash expenditures

Cash flow

Cash grani

Cash ratio

Cash surplus

Cash value

Casual labour

Casual workers

Catchmenlt arca

Cattle

Catile farm

Cattle production

CDB; Canbbean Development Bank
COPF; Country dcv:lopment policy
ﬁ:mewod:

Ceiling

Carndre

Plan d'orgamsation de camire

Profil d¢ camére

Cargaison; Marchandises

Demande d'iedeminilé pour perle ou avane
Assurance sur marchandises

Banque de développement des Caraibes, BDC

Caraibes (fém. plur)
Capacité de charge

Colit d'inactivitf des cpitaus
Cartcl; Entcnte
Mnnngraphu:, Fiude de cas

haliider T jqemdité

Iy

hqmdués

Indemmité cn cspiees
Pr en espéces; |
Budget de trdsorenc
Culture commerciale, Culture sndusinelic
Déficit de irésorenie

Décaissements

Mouvements de trésorcnc

Subveniion en espices

Coellicicnl de trésorene

Excédent de caisse

Valear au comptant; Valews en espioes
Main-d'ocn re occasionnedle

Travallcurs occasionnels

Bassin hydrographique

Bétal ’

Fcﬂne bovine

Production de bétal

Banque de développement des Caraibes; BDC
Cadre stratégique de programme-payy; CSPP

Plalond
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Ceiling pfice, Maximum pnce

Censorship

Censorship of the press.
Census

Censys data

Censias of the pog N

Prix plafond

Censure

Censurce de 1a presse
Recensement

Ré&sultats du recensement

census

Center; Centre
Central Afnca
Central Amenca
Ceniral Banks
Central Europe
Central government
Centralization

Centrally planticd economy

Cemrne; Cenler
Cenuficate

Certificate of analysis
Cettificate of approval
Certificate of cinzenship
Certificate of deposit
Certificate of dispatch
Cemificate of exportation
Cenificate of ownership
Certiflicate of release
€G, Consultative Group
Chairman

Challenge (10)

Change

Change in exchange rate

Charge T
Charter ™

Charter of the United Nanons

Chartered accountant
Chartered bank
Chartered flight
Chief accountant

A

<l

dé % H
Recensement de 1a paplation
Cepue
Alrique dquatoriale (f6m.), Afngue centrale {fém.)
Amérique centrale (fém.)
Banques Centrales
Europe centrale (Iém.}
Ad Ie; Gouy ceniral
Centralisation
fconomie plamfiée
Centre
Acte; Certilicat; Allesiabon
Certificat d'analyse
Certificat dagréement
Ceruticat de mitoyenncté
Certaficat de dépbt
Atiestation d'expédiion
Cettifical d'exportation’
Acte de propnélé; Certificat de propnété
Ceruficat de dégagement *
Groupe mnﬁa_luul'
Préndent -
Conlesier; Récuser

" LY Modil
C Y

Fluctuaton des Laux de change
Dront; Redevanee; Taxe; Tanl
Clilﬂl:l NS

Chaste des Naons Unics !
Comptable 2gité, Experl comptable
Banque & charle

Vol alfrété: Vol nolisé

Chef comptable; Comptable principal

Jougen Jakaku
Kenetsu

Houdou no kenetsu
Kokusei ehousa
Toukel deita

Jinkou toukei chousa

Chizuou, Chuushin
Chuuou funka
Chuuber

Chuuou ginkow
Chuuou

Chuuon seifu

Chuuow shunken-ka
Chuuou kefkaku keizal
Chuuod, Chuushin
Shoumessho

Bunseks shoumei-sho
Kyoka shoumer-sho
Shimin-shou

Yokin shousho
Hassou shoumei-sho
Yasyutsu shoumei-sho
Shoyeu shoumel-sho
Jouto shoumei-sho
©0, Shiennkoku guruupu
Gichou

Chousen  * ~
Henka, Henkou
Kawsse reito no henka

Ryoukin, Hiyou, Fuka-kun, Kachou-kin, Kaze

Kenshou * %

Kokuren kenshou
Kounin katkej-shi " *
Nioka ginkou
Chaataa-bin

Shunm kakei-kan
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Chief of mission Chef de mession
Chid Enfant
Chuld care Aide A l'eafance
Child development Développement de 'enfant
Child labour Traval des enfants
Child lity; Infant ity Mortalité infantd
Chifd mortality rate, Infant mortality rate  Taus de mortalité infantte
Chuidhood Enfance
Children's rights Droits de l'enfant
Cholera Cholém
Chromc discase Maladic chronique

C.IF. Value; Cost, insurance and freight

Circles

Circulation of capital
Citizenship

Civil liberties

Civil rights

Cwl servants

Civil service
Civilization

Claim

Claim disputed
Claim for benefit
Claims and adjustments
Clause

Cleanez Production

Clearance

Clearance cemficate

Clearance procedure

Cleared end cusioms duties paid
Cleared wood

Clearing agroement

Cle:fipg of forest

Client country; Recipient countey;
Benefictary country

Valcur CAF ; Coft, assurance, fret
Milienx

Circulation des capilaut
Natsonalité; Cisoyenneté

Libertés civiles
Droits du citoyen
Fonctionnaifes
Fonction publique
Civilisation ~
Réclamauon; Recours; Créance
Créarice coniesiéc
m@mﬁuﬁmMm

™, JAerl - 'c‘\l
-l
Clagse™ '~ '

Techmqucs de Tabncation plus propres,

uction moins polluante
Décbasge, Dédotanerment
Certificat d'acquit
Procéduse de dédodanement”

Miarchandisé dédouanée el dronls de douanc acquittés

Bobidgtncte. * = -

Accond d~c‘ compensaton
Defnchage”

Pays béaéficase

Danchou

Kodomo, idou

Tidou no hoge, Jidow hatku
Tidou no ikuser

Jidou no roudou

JHidots no shibou

Jidou shibou-nitsu
Younen-ki

Kodomo na kenri
Koreta

Manser-byou

CI1F kakaku

Dantai, Kal

Shihos junkan
Shimin-ken, Keumin-ken
Koutnin ne o
Koumin-ken
Koumu-in *

Gyouses saabisu
Bunmei -

Youkyu, kuresmu
Ronsou sarets kurelmu
Teate * bengl youkyuu
Kureimu tochousel
Joukou

- ]

Kuri:naa purodakushon

Tsuikan
Tsiukan shoumei
Tsukan lelsuzuki .
Tsuukan-zumi
Bakkal-zan

Seizan kyoutel
Shunnn bassaj
Trai-koku
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Chimate

Climatic change
Chmatic zones
Chmatology

Chnic

Claung balance-sheet
Closing of account
Closing of the market
Clesing price

Closing quotation
Coastal aren

Coastal fishery
Coastal plains
Coastal pollution
Coastal state

Coastal waters
Cofinancing
Collateral

Collateral financing
Collaterat gusraniee
Collateral secunty
Collective agreement
Coflective bargaining
Collecnve fanming
Coltective ownershtp, Communty
awnership

Collective secunty agrecment
Collective self-relrance

Coloan

Colm:almﬁ

Cnmmcmal ag:ncy

Commercial debt

Cumm:mnl nemrk

Cmt_rqzmnl pmducnun
Ccmmén:ul relalinns
Commifment

Committee

Clemat

Vanatons du climat
Zonts climatiques
Chimatologie

Duspensaire

Bulan de ¢lbture; Bilan de lin
Armété de comple
Fermeture du marché
Cours de ctdture

Cours de cldiure

Zone chlidre

Péche cludre

Plancs cotidres

Pollutron des chtes

Etat nveraln; Eial cdtier
Eawy chbidres
Cofinancement

Garantte; N'anusmncnt
Financement lwc garmue
Garantie eollau‘.n]c N

Garanhe substd, G collatéral

Accond collectil; Convention coll

Négouauom colleetives
Agn:\pionaum eo!lu:u\ €

Pmpnﬂé collective

Accord de sécurné colleetive
Autonortuce collective
Prétcofi nanu"é o
Co!omzlume ~

Agcnoe mmmcmalc

Pmduwmi ;rmdc échelle
Rclailulu commercales
Engageml, Obligaucn
Comuté

Kikou

Kikou hendou
Kikou-tai kubun
Kikou-gaku
Shinryou-jo
Kessan zandaka-bo
Kessan

Shijou shuuryou
Owari-pe

Jika owari-ne
Enganchuki
Engan gyogyou
Engan hoiya
Engan osen.
Engan-koku
Engan sunki
Kyouchou yuushj
Tanpa, Mikaerd
Tanpo keashitsuke
Tanpo hmhou
Mikaeri tanpa
Dantai kyouyaky
Daniai koushou
Shuudan nougyou

Kyoudoy shoyuu
Shuudan-teki anzen hoshou kyoutei

Shukunun:h: shugl
Synugynu hhn

§ hougyw Sumu

H hougyml netluwuku
Shougyou smzn
Shougyuu tonhika
Komittomento

hinkai
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¥iti

Committee of inquiry
Commitiee of ways and means
Commodities; Spot price
Commoduy

Commoduy agreement
Commoduty axsistance
Commaodity credut
Commodity foan

Commodity market
Commodity policy
Commnodity pnces

Conttinion extemal tandf
Cortrion stock

Communal land

Commune

Communication
Communicaiion Infrastruciure
Communication networks
Communications
Communication systems
Communiqué

Community

Community agreement
Community development
Commumity development worker
Community faciltics
Cuﬁmumty heakh care
Comrnumty health wuthr

Comuié d'cnquéte

Comité budgéiam

Marché du dupumble

Bren; Marglnndlsc

Accond sur les p;uimls de base

Aide en nature

Crédil commercial

Prét en pature: Prét en marchandises
Marché des matitres premitres
Politique en matiére de produiis de base
Prx des produits de base

‘Tanl cx\ércur commun

Action ordinaire

Terres communales

Commutie

Commumication

Infrast ”’dcs 11
Réscaux de conemunication
Commumcauum

S)!IErnu de communication
Com.riaumqué

Cmununauté Collectn 11é

Adcord mmmun:umm

Dérvel t i

Ageal de”dé\ eldi;pemlmmmunaulalrc
Equipements coltectils, Equepements socraux
Sanié communautaire

ﬁ:{n}dﬂ unlé Enmlﬁnmulmre

iy et

C involvemmt' Paruci
participation; Local self htlp Paricipation de la communauté
Compmwnity lcader .‘\mm;t'gﬁrr wnfmiﬁiuﬁiré
Communsty leader Ammalcur de groupe

. e T s
Cm_L‘rnumly needs Besows de la communauté
Covmrr:sl;]qny ownesshup, Collective Procaiéts callectine

p

Chousa iinkai

Sarmyuu finkai

Supoito kakaku

Shouhin

Shouhin kyoutei

Shouhin enjo

Shovhtn kinyun

Shouhin kounyou yuush

Shouhin shyjou

Chiiki seisaku

Bukka

Kyoutsua kanzei

Hutsuu kabo
Kyouyuu-chi

Seikatsu kyoudou-taf

Kmym:hisym

Tsuushin kiban

Tsuushin-mou

Tsuushin syidan

Tauushin shasitemy

Kmﬁy\mlh, Kouhou

Chuki shakai

Chitki kyoutei

Chiiki ksshatsu

Chiski kaatsy puupisha

Chiiki no sho-shisetsu

Chitki hoken katsudou

Chnki hoken studou-n

T ama, e st

Chunki karano sanka

Chuki nldu gumupy ridaa

Chisk[ ;halm no fizu
Kyoudou shoyuu
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C ity H C
Involvment, Local self-help
Commurily policy
Community services
Community welfare centre
Company
Company share, Company's share
Company's share, Company share
Cotparative advantage
Comparative analysis
Comparative cost theory
Compatble information
Compensation
Compensation for damage
Compensation fund
Compensation payment
Compensation scheme
Compete (to) ‘
Competiion
Competition policy
Competuive bidding
Compemwe capacity
Competitive market
Competiive strength
Competitiveness
Complementarity
Cumplm;mtary financing
Completed program
Compl:uun ofa project
Compmm: of 2 pmjeci Project
componer

Qmpnhennv: ~
C 1 (3 dE Y

Participation communautaire;
Participation de !a cotmunasté
Poliique commenautare

Serv ires; Sences
Cenire cotnraunantaare; Centre socal
Compagnie; Société

Part socale

Part sociale

Avantage comparatif

Analysc companative

Théone des colts compards
Données nunnallséc:

Tnd, 1 oo ce Ind,

ST

ne,

Saration dea d
Fonds de pén.‘quanon
Priemicol de pénéquation
Memmsmedepéréquauon
Concurrencer; Rivaliser
Cm:un:nae" waem
Poliiqué dc cancurrence
Appel doffres”
Capacité concuiraticlic
Marché jel, Marché compénul
Pns:lionxcohpél[u\'e
Compémnllf T
Cumpl‘lm:uunﬁ N
Financement complémentaire
Progs réalisé; Prog: plé

Achi ement d'un pcht

Eltmcnl d'un projet; Compusanlc d'un proget;
Yolet d'un projel v

Apptorond: Compl:( Ednu.lul' s Déwllé

[

B £de perte

¥

Comprehm;we planmng, Aggreganv:
pl'nnnmg
i

Compr:henslv: mpm

Développ a le; Développement global

BRSNS

P!mn(‘uuunglnha]:a LRt
Rappnn d‘mscmblc: Rapport de synthise

Chuki sanka

Chiki scisaku

Chirki saabisu

Chiski fukushi sentaa
Kasha

Kabushiki

Kabu

Hikaku yyui

Hikaku bunseki
Hikaku sefsan-bi-sctsu
Gokan jouhou
Hoshou

Songai hoshou
Hoshou kiken
Hoshoy shuharai
Hoshw Imkaku

Husuycu-na sougo kankei
Hokan-teki youshi ~* ~
Kanryou-zumi puroguramu
Pum;d:um no hmyou

Pum)ckutorla kouse) youso

Houlmsu-uki-m
Sougnu kaihatsu

Sougouke:hku- Pee
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Sougou houkokuahn
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Comprehensive school Ecole polyvalente

Comprehensive test ban; CTB Interdichion des essais d'armes nucléaires
Compromise Comproms, Transaction

Compromise agreement Accord de comproms i
Comptroller Contrifeur financier

Compulsoty coniribution Contribution obligatoire

Compulsory education Education obligatoyre

Computer Ordinatcur

Comt isted I Gestion automatisée, Gestion assistée par ordinaleur
Computer controlled Commandé par onlinateur

Compuier equipment Maténel informatique

Computerize (ta) Informatiser; Metire sur ordinateur
Computerized bookkeeping Comptabthité sur mémoire inli T
Computerized report Analyse inf ée; Etude inf &
Computet language Langage de programmation

Computer program Programme d'ordinateur

Computer programmer Programmeut dordmatcur

Computer science Informatique

Concentration Concentration

Concentration of capital Concentralron de caprial

Concessional clement
Concessional flow
Concessionahty
Coneesuonal tems
Concessionary ad
Conciliabon
Condénsed balance-sheet
Condition C
Condinonal aid
Condmonalify ~
Conditicn of reciprociry
Condinons of approval
Cmdmmotmim
Conferencs

Conference papers

fﬂt’rn:nl don; Elémeat de subvention
Flux. d‘nlde concessionpelle !
Cmcm:on:hté o

Conditions dc Favcur; Condutions libdrates
Aldé A dés conditions libérales
Conchauon' ™

Bilan résumé Bilan simplifié
Condiion -

Aide condionnelle

Conduioaalité " * L
Sous condition de rticiprocité
Conditions d'agrément

Clavses el condttions des marchés
Conférence; Entretien ™ ©
Documenls de réunion

Sougou-s¢1 pakkou
Houkatsu-teki kaku pkken kinshi
Dakyo

Dakyou kyoute

Kensa-kan

Kyousei-teki shusshi

Gimu kyoutku

Kyousei keikaku

Konpyuutaa, Denshi keisan-ka
Konpyuutaa shien kanri
Konpyuutss seigyo
Konpyuutas kiki
Konpyoutaa-ka

Konpyuutaa kaikel
Kmpyuum buns:ki ntyoru houkoku-sho
Konpyuutaa gmgo
Koopyuutaa puroguramu
Konpyusitss puroguramas
Konpyuutaa kagakw
Shuuchis
Shubon o shuuchuu
Joukyo jouken

Joutoteks shikin no pagare
Jouken seigen, Jouho
Joukyo-teki jouken
Joukyo-teki enjo

Choutei

Youyaku-ban taishaku taishou hyou
Jouken '

Jouken-tsuki enjo

Yuushi jouken

Coked jouken

Kyoks jouken

Keiyaku jouken

Knigi

Kaigl-you tougi peipaa
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Confererce report Rapport de réunion

Confhct Conflu; Alfrentement

Conflict of interests Conflu d'niéréts; Intérits antagonistcs
Conflict rule Régle de conflut

Conglomerate Congloméral
Consciousness-rainng Evail de conscience

Conservation Conservalion

Consolidated fund Fonds consolidés

Consolidation Consolidation; Stabihisation
Consolidation of a debt, Debt consolidation Consold budpétaire; Consolid.
Consolidation phase Phase de consolidation
Consottivm Consortium

Constitution Constitution

Constitutional law Drout constitulionnel

Constitution reform Réfome constitutionnclle
Contulat fees Drouts de chaneellene

Coasultant Expert-consall; Consullant
Consultant fees Honorzires professionacls
Consultant's report Rapport de consullan

Consultation oa impl Délibérations sur lexécution de projet
Consultation Team Equipe de déhibénations
Consultauve commuites Comté consubtaul

Consultative Group, CG Groupe consultaul

Consulting firm Société d'experts-coaseils
Consiig s o Y oo el
Consumer Usager: _ . » .
Consumer cooperative Coopérative de cc

Consumer credit Crédith hqm;mnpnuon
Consumer goods Brens de consommalion

Consumer price; Consumer's price Pnk  [a consommation

Consumer price index Indice des prix 3 [a consommation
Consumers association G 1, de consom
Consumer's demand Demande de consommaton « .
Consumer spending Dépenses de consommation
Consumer's pnce; Consurier price Prixk la consommation - ;
Coasumer xubsidy Subrention & 12 consommation

de la dette

Kaigi houkoku-sha
Masatsu, Fensou
Rugai na shoutotsu
Kokusaj shibou
Kigyou fukugou-taf
Ishiki kouyou
Hozen
Sein tougou kikin
Tougou, Sciri
Sein kamre-kin, Sougou-kousai
Seiri kyokumen
Saiken-koku kaigi, Kigyou rengou
Kenpow
Renpou
Kenpou kaser, Soshiki karkaku
Ryouji sashou-ryou
Konsarutanta
Konsarutanto-ryou
Konsarutanto houkeku-sho
Jisthi kyoug chousa
Ketkaku uchiawase ehousadan
Kyougi iinkai
CG, Shienakoku guruopu
Konsarutanio kaisha
Gyoumu jissi keiyaku

PR
Shouhi-sha
Shouhj-sha kumiai
Shouhi-sha kinyuu
Shoulu za1
Shouhi-sha bukka
Shouhi-sha bukka shisuu
‘Shouhi-sha dutal
Shouhl-sa juyou
Shouhi shishutsa
Shouht-sha bukka
Shouhi-sha hojo
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Consumer tax
Consuming country
Containment policy
Contingenctes fund (UN)
Contingency

Contmgency allowance; Allowance for

contngencies

Contingency fund

Commgcrlcy plan (IMF)
Igency reserves, Ci

Itnpdtala Taxedla

Pays copsommateur

Politsque d'endipuctnent; Poliuque de défense
Fonds de réserve (ONU)

Imprévu; Eventualité

Provision pour imptévus

Fonds de réserve; Fonds pour imprévus
Disposinl dinterventton (FM1)

Conlmgenl k:an Standby Joan
Contl reserve; C

Contmuous project
Contraception
Contraceplive mcthods
Contracepuves
Contract

Contracting parties
Contract of |case-sale
Contract out {lo}
Contractual commitment
Contnbution
Contnbution cedling
Contritutron in kind
Coatnbution value

Contsol

Control agency
Conttolled economy
Ceatralled irmgation
Controlled matket »
Controllng Interest
Control of expenditures
Control sample .-,
Conventional energy
Conventional Ioan

Ré pour impréw us; Réscne pour éy

Shouhi-zei
Shouhi-koku
Fuupkome scisakn
Kokuren kinkyuu kikin
Yobi-hi, Junbi-kin

Hikrate-kin

Kiken junbi-kin
IMF hnl:yuu Junbi-kin
hutss hikeate-kan

Prét condizsonncl
Reéserve pour imprévus; Réserve pour Eventvalilés
Projet conteou
Contraception

Méthodes contraceplives
Contraceptifs

Contral  _

Parties contractaatcs
Conlrat dc localion.vente:
Sous-traiter i s
Engagement contractuct
Cotration; Apport; G
Plafond des colisayons
Contribution en nature
Valeur de contribution

Contrdle * * "h

PR ;‘ Yo
Orgmusme de e cun!mlc .
Economlc dln;ée

Imngaticn wnuﬁl&.

Marché conldlé; Marché dinpé
Pytmpanon majoritare
Conlrile des dépenscs
Echanullon de contrite
Encrgie classique » s

Prétordinure =

Kmkyuu yuushi

Kinkyuu yuushi junbi-kin
Beirzoky-teks puroyckuto
Hinin

Hinin-hou

Hiningy

Keiyaku

Keityaku toup-sha

Riitsu hanbai keiyakr
Gaibu hacchuu

Ketyake jouno yakusoku
Kouken, Haratkomi, Shusshi
Kouken no jougen

Butteki kooken

Kouken gaku ..

Kiser (3uru), Shibai (:uru).
K.mri (sum), Tousei (suru)
Shllum kikan

Tousei keiza)

Kanri kangzi

Kann shijou

Kisel rishi . ._ -
Shishutsu kanri

Taishou sanpum

Kison enerupii .

Futsuu kashitsuke
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Conventional lenms

Convention on Biological divemity
Convertible bopd

Co-operation, Coopetation
Cooperation; Co-operation
Co-operation agreement
Co-pperatve famiing

Co-vperative marketing

Co-opentive program

Coad) classig Condil !
Convention sur ladivernité biologique
Obligation convertible

Coopération

Coopération

Accord de coopération

Coopératn e agncole: Agriexpl coap
Coopérauve de venie, Vents collectinve,
Commercialisation e coopérative

L

Programme en coopération;

Progmmme coopéranfl
Coopenative research Recherche en Recherct £
Cooperatives Coopératives
Coordinating body « Agent coordonnaleur
Coordinating officer; Co-ondinating officer Coord
Co-ord g officer; C g officer Coord
Co-ordinating program Programme coordonné

Co-otdinstton group

Core

Core business

Core program

Core project

Corporate

Corporate asscts.

Carporate income:

Cormporate secior

Corporate stiucture

Corporation .

Costtoo- ., -

Cost-benefit analysis

Cast-beneift ratio; Benefit-cost ratio
Cost effeetivencss

Cost; insurance and freight; O F, Value
Cost of hiving

Cost pce, Production cost

e

ok

Groupe de coordination

Activités cssentielles

Principaux produits de base

Frogramme priontaire

Projet stralégique

Socié s

Actsf des entreprises

Revenu des soaiéifs . -

Se:lcul; des enirepnses

Structure de entreprise; Orgamsation de l'entrepnse
Corporation; Socifts . ..

Colit, Dépenses; Frais

Analyse mﬂfw;l\'mhgu .

Rapport cofts-avantages; Ratio colits-avantages
Cobiclficacuté, Rentabatilé

‘Vﬂgm CAF.; Cnll}. assurance, fret

Colitde lavie =5?.L"’ Bh, g P
_Surr.lnrgcs;Cugiu majorés

Foxderevient .o -

Futsuu jouken

Seibutsu tayouser Jouyaku
Tenkan shasai

Kyouryoku

Kyouryoku

kyouryoku kyoutei
Kyoudou nougyou

Kyoudou maaketteingu

Kyoudou puroguramu

Kyoudou kenkyuu
Kyoudou kumia
Chousei knkan
Chousei-kan
Chouser-kan » -
Chousei puroguramu
Ce-ondination group
Chuukaku

Chuukaky yigyoa
Chuukaku puroguramu
Chuukaku purojekuto
Houpn _ ..

Howzin xisan . |

Houpin shotoku ., ,
Hd.um_hgym bumon no
Houpn kigyou no kouzou
Kabushikigaisha
Hiyou oo 5., yF e
Hiyou bencki bunsekj
Hiyou beneki hintsu
Hiyou'tar kouka
Hoken-fyou’s unchin-komi nedan
‘Serkerhi, .,
,Hiyou chouka

Genka - | N
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S0
Cost-push inflation Inflation par les colts
Cost recovery Recouvrement des coldts
Cost shanng Partage des cofits; R€partiion des charges
Cottage industry Industrie asusanale
Couneil Consetl
Councid of ministers Conscirl des mimisires
Counterpact Contrepartic; Contre-valetit
Counterpart agency Agence de coOpération
Counierpart contnbution Contnbution de contrepartic
Counterpart expert Esperl de coptrepartie -
Counterpart fund Fonds de contrepartie
Counterpart staff Homologues: Personnel de contreparue
Countespart suppert Appul de conlrepattie
Countervailing rights Droits compensateurs
Country Pzys
Country approach Programm par pays
Country development policy famework;  Cadre stratégque de programme-pays;
CDFF CspPP .,
Country program analyst Analysie de programme
Country program director Directetis de progamme
Country program evahntion Evaluauon de programms de pays
Couniry programming Programmalion par pays
Country progeam feview Revue de programmne
Country-specific aid impl policy Dirceuves pour Vexéeut de l'aide par pays
Country-spectiic sector-specifie ad study Etude de I'asde par secteur et par pays
Credit Crédil . . — '
Credut acount Compte de crédat  ~
Credit faciliues Faciliés de crédit
Credi finencing Financement par le crédil .
Credit in foresgn exchange Crédit endevases,
Credit-in-lund Crédenpalure . .
Credit hne Ouverture de crédit
Credit line, Line of credit Oun estuse de crédun, Marge de crédii: Ligne de crédit
Creditot 5 4 Crédieur; Créancaer

Cteditors” country; Deblos country
Creditors’ meeting
Credit atmg

Pays débicur ..
Amﬂ& des créanciers
Fvaluation de solvabilité

Kosuto pusshy infure

Hiyou no kashun

Hiyou buntan

Kanai kougyou

linkai

Kakugi

Kauntaapasto

Kauntaapasato kikan
Kauntaapaato gawa no keuken
Kauntaapaata senmon-ka
Mikaeri shikin

Kauntaapaato youin
Kauntaapaato shien

Tarkou sochi wo kouyrs keari
Kuni

Kuni-betsu apurouchs

Kuni-betsy seisaku wakogumd

Kuns-betsu purogutamu bunseki-sha
Kuni-belsa puroguramy sekinin-sha
Kuni-betsu puroguramu hyouka
Kun-betsu puroguramingu
Kuni-betsu puroguramu febyuu
Kuni-betsu enjo jisshi shishin
Kuni-betsu bunys-betsu enjo kenkyuu
Shinyos |

Unkake kanjou, Kashikata kanjou
Shinyou kyouyo kanou

Shinyou kyouys ™ ™
Gaika-bun cio shinyou kyouyo
Genbusy shioyou

e

Shi;tyou Eyouyo gendo, Kanire gendo-waku
Sarkensha |

Saiken koku "

Sarken-sha katgy

Shinyou kakuduke
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Credit squeeze
Creditworthiness
Crecping inflation

Crists

Crop

Crop acreage; Crop sreas
Crop aseas, Crop acreage
Crop diversificztion
Crop failure

Crop |osses

Cropping patierns

Crop production, Food crops
Crop rotation

Crop year

Crop yicld
Cross-cultural analysis
Cruss-reference
Cross-refetence clause
Cross-scetional analysis
Cruss-section sample
Cruss-sectoral effects
Cross-scetoral evaluatien
Crude hirth rate

Crude death rte

CTR, Comprehensive test ban
Cultivable arca
Cultivated land

Cultural "’

Cutturat change

Cultural heritage
Cultural identity
Cultural integration
Cultural plurabism
Culwral preservation
Cultural relations
Cultural values

Culture FLTaw

N N

Ressetrement du crédit, Encadrement do crédit
Capanité d'etidettement; Solvabilié
Inflation mmpante

Crisc

Récolte

Superficies culti &es; Surface culun ée
Superfictes culuyées; Sorface cullivée
Diversification des culturcs

Récolte déficitame

Pertes de réeolte

Modes de cullure

Coltyres vivnikres, Production vivnire
Assolement

Annéc agneole; Campagne agricole
Rendement des cultures

Analyse transculturelle

Renvoi '

Clause de renvol:

Analyse transversale

Echantillon représentatif

Elfcts interscetoricls

Evaluation interscctonelle

Taux bl de natalié -

Taux brut de moctalilé -
Interdiction des essus d'anmes nucléares
Surface cultivable

Terrecultnée > -~

Culterel & ’
Changement culturel

Hénlage culorel

Henuté eulluretle -+ ¢ .
Iniégration culturetle

Pluraljsee culturel

Proicetion de Tidentié cultarclle
Relations cubturelles

Valeurs culturelles

Cubture *~tfr7smr == 1

Shinyou kiki

Shinyou-do

Joso-nt sheakou-suru infure

Koki

Sakumotsu

Sakuzuke menseld, Sakuruke erkaa-suu
Sakuzuke menseki, Sakuzuke eikaa-sun
Sakumotsu tayou-ka

Fusaku, Kyousaku

Shuukaku rosu

Sakunotsy taikei

Sakumotsu se1san

Rinsaky

Shuukaku nendo

Sakumotsw shuuryou

Ibunka bunseki

Sougo ni sanshou-deking

Kurosu refarensu joukou
Oudan-teki bunsek

Qudan-teki bunseki-you sanpun
Qudan-teki eckyou

Oudan-teki hyouka
Ara-shussci-nisu
Aga-shiboy-ntsu
Houkatsu-teki kaku jikken kinski
Kousaku kanou chitki
Kousaku-ch - , = ~

Bunka-teki, Bunkano .,

Bunka henyou

Bunka isan

Bunka ninyou

Bunka yougou

Bunka na tayou-sei

Bunka hoga

Burka no kanren-s¢i «

Buaka kachi

Bunka
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Cumulative growth rate
Currsney

Currency area

Cutrency control
Currency holdings; Cash
Currency market
Curmency reserves
Cumency unit; Monetary unit
Curment

Current account
Current acrotint balance
Curyent account deficil
Curent affaies

Current assets

Current balance of payments
Current budget

Cutrent eaming

Current expenditure
Current interest

Current habibiy

Cument operations
Current ratio

Current teceipes

Current transachions
Curnculum

Customs™

Customs adjustments
Customs authannes
Customs clearance charges
Customs declaration
Customs document
Customs duty bill -
Customs-free zone
Customs officer
Customs requirements
Customs union -
Cyelical change

“Tant d'accrotssement cumulatf
Monnae; Devise

Zone mondtaire

Contrdle des derises

Liquidiés

Marché des devises

Réserves de devises, Réserves e change
Unié monétaire

Courant

Compie cousant; Comples des opétations coumntes
Solde coutant; Solde des opérations courantes
Déficit courant

AlTaires courantes

Drsporsbilués & coust teztne

Balaticx des pai

Budget de fonctionnement; Budget d'opération
Bénéfices dexplmiation

Dép Dép de It
Intérits courants -

Engagemenl courant

Opémtions couranies
CoefMicicnl de Iiquidité rédurte:

Recelics courantes

Transactions courantes

Programme d'étude

Dowane < * ¥-h "

Ajustements douanicrs

Au!onlé douaniéres, La douane
Frais de dédovanement

Déclaration de douane

Document de dovane -~ =

Obltgation nyﬁonnéc Seweow
Zoncfranche

Douanjer

Formalités douanidres

Union douaére; Unios tanfaire
Variation cyclique > -t~ -

Ruisekd seichou-ritsu

Tsuuka

Tsuuka ryuutsuu chiki

Tsuuka kand

Genktt * truka no hoyuu

Tsuuka shijou

Tsuuka yunbi

Tsuuka-tam

Gengten deno

Touza kanjou; Keypou shuushi kanjou
Keijou shuushi barassu

Keijou shuushi akay

Juyi monda ~

Ryuudou shisan

Gen-juen no kokusal shuushi joukyou
Keyyou yosan

Keijou shuunyuu

Keijou shushutsu

Genkou nsh

Ryuvudou firaf - - -

Sawshin-no unten joukyon, Kewer-genkyou
Ryvudow bunitsy

Keijou shuunyuu

Kesjou torhuki -

Katej -

Zellan v

Kanzei chossei

Zevkan toukyoku

Tsuukan testuryou

Zerkan shunkaku -~

Tsuukan shopit 5 -+ or

Kanzei mesai-sho » <+ -
Menzei chiks

Zeikan-d

Tsuukan kises .-,

Kanzei doumer

Shuuki-teki henka
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Cycheal fluctuation
Cyclical unemployment

Mous ement cychique: Fluctuation ey chique
Chimage cychque, Chémage conponcturel

Cyclone Cyclone

DAC; Develor Assi C Coruté d'ade au développement, CAD
Daily allowance Indemnité journalitre

Dairy cattle Bovins Jaliers

Dairy industry Industne lautidre

Dairy plant Laitene

Dairy products Produts laiiers

Dawry stock Races lutitres

Damages Dommagts-tntéréts

Damages awarded Dommages adjupts

Dams Bamages

Data Dorndes

Data analysis - Analysc de données

Data bank Banque de données

Data bases Base & données

Data collestion Collecte de données

Data feedhack Récupénation de données

Data processing Trautement de données

Data sheet Fiche écapitufayve

Data storage and retneval Stockage et recherche de donné
Date Date: -+ ¢

Dated Information Données ponctuclles

Date of delivery Datedé Inmison

Date of registration Daic dentepstrement

Day 1o day events Loactwalité <~ 1~ -
DDC; Direct digital control Commande numéngue directe
Death rate, Mortality rale Tauy de mortalité ==

Debenture = * <% " Débenturs; Obliation nan garant
Debilitating diseases Maladhes délnlllﬂtﬂ

Debt 1= 720 -
Debt burden, Burden of the debt

Debt cancellation, Cancelation of a debt,

Release of debt

Debteeiling ., .. - . =

Deli::C'ré:lwg S
Fardeau deladetle =2 «

a 7

- Ea!’nnd d‘m@cllfmmg a

¥

PR T AT
Remise de Ia detie; Annulaticn d¢ 1a deflz
detie; £

Shuuki-icki hendow
Junkan-teki shitsuegyou
Bouftne
Kabiatsu enjo isnkal
Nittou
HNyuugyue
Rakunou-gyou
Nyugyou puranto
Nywwsethin
Sakunyuu-you kachiku
Songaj
Nintei songai-gaku
Damu
Shiryou
Shiryou kaiscks
Deita banku
Deita betsy
Shityou shuusyun
Deita fido-bakiu
Dxita shori
Deta shitto
Deita no hozon « saise
Huduke
Furukunatta jouhou
Hikiwatashi kijitsu
Touroku-h ~ '
Nichyjou sahan-p
Dejuai kontorouru
Shibou-ntsy
Shasai, Saiken, Bondo
Kyojaku-shou = , -
Saimu, Fusaj
Saimu furan

R

Samu sakugen "
ISanm gepdo-gaku
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Debt consolidation, Consolsdation of a debt Consolid: budgé Consolid deladelle
Debt-equity ratio Raua d'endetiement

Debt funding Consolidatson de la detic

Debt in foreign currency Detle en devises éirangéres

Debt management Gestion de la deite

Debt moratortum

Dcbtor country, Creditors' country
Debt ratio

Debt relict

Debt rescheduling

Debit restructunng

Debt service, Annudty
Debt scxviee covenage
Debt service ratio; DSR
Debt servicing

Debt swaps

Debugging

Deceleration of growth
Deetsion-maker
Decision-making
Decision-making authority
Decision-making power
Decision-making process
Declanation

Declaration of Human Rights (The UN)
Declumatory judgment
Dectee

Deduction

Default in payment
Delect 1"

Defect liabiluy

Defect of procedure
Defect of substance
Defence

Defence agreement
Defence expenditure

Moraltoire de |a detie

Pays débueur

Ratiode solvabihté

Alldgemenl de la detie

Reééchelonnement de la dolte

Restructurstion de Ja detie

Pasenent pénodiguc; Antuié

Couverture du setvice de la detlc

Rauo du senvice de la detic

Service de fa dette

Echange de 1a detie

Mise au poiot d'un programme informatique

Ral ut de |2 croi

Décidenr; Responsable

Prise de déedsion

Pouvorr de décision

Pouvarr de déasion

Processut décisionnel

Déclaahion

Déelaration des dronts de la personne de 'ONU
T xre; Jug déclaratil

I Akl

Décret » '

B, Ddd; Pes

Délaut de pajement
Vice.s, # .
Responsabahié du fabricant
Vice de procédure
Vicedefond ™« oo
Défense

Accond de défease 5
Dépenses mulitures -

Saimu tougou

Fusai shihon hintsy
Saimu no kankae
Guaika-tate

Satmu kann

Satmu hensai enk:
Saimu-koku
Frasa-hintsu

Saimu kyuusai
Saimu hensa yuuyo
Saimu hensy yeuyo
Nenpu-kin, Saimu hensai
Saimu hensai junbi-ken
Sumu hensal hintsu
Saimw shuharai
Samu suwappu
Kujo -

Sewchou gensoku
Ishs kenei-sha

Ishd kestei

Ishi ketter kikan

Ishi kettei-ryoku
Ishi kettei kate
Sengen

Jinken sengen

Kei no yrwatashi no hanketsu
Hourel, Fukeku, Hanketsu, Meirer

Sastuhkl, Koujo
Saimu fu-rikou.
Kashi. =

Kekkan sekinin
Tetsuduki jou-no kashi
Hongen-teki kasht
Bove

Bouci kyoutei -

Boui-hf, Kokabou shishutsu
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‘Defence policy Folinque de Jéfense Bouet seisaku

Delerred amortization Amortissement dilféné Kunncbe shoukan
‘Deferred charges Charges dillférées Kurinobe tesuu-ryou
Deforred income Receties complabilisées Javance Maeuke shuuekn

Deficiency {nsulfisance; Casence, Lacune Fusoku, Ketsubou
Deficiency discases. Maladics de carence Ketsubou-shou

Defiet Défient . Akaji

Deficit country Pays déficetacre Akaji-koku, Saimu-koku
Defltattonary gap Ecart d&flattonnisic Defare gyappu
Deforestation Débossement Shinnn shoushitsu, Ranbatsu
Deforested land Teme déborsée Shiann-atechi

Degree of concessionahty Elément de hibralité toukyo no doai

Dehydranon Déshydrataton Dassui-shou

Delegate Délégue, Reprisentant Shisetsa, Dahyou, Inin-suru
Delegation Délégation Pahyoudan, Dain-haken
Delegation of authonty DélEgatson de pouvoirs Kengen no inin

Dehvery Lyvraison Hikiwatashi, Koufu, Nouhin
Delivery of a contract Remuse d'un contrat Ketyaku juryou

Delivery system; Supply system Systémes de prestations, Réscau de scrvices Kyoukyuu shisuternu
Demand Demande - Suyou

I)Jcmand:;mll wnilation %:2:::: ;,';‘}"i:‘dcp’n::ded'fmm; Den-fam:lo puru Infurershon
Demerxal fish; Bottom fish Espices de fond, Démersales Sokouo -

Democracy ' Démocraue 577" Minshu shugi

Democracy and good g Bé ; ctbon gouy Minshe shugi to yor seifu
Democratic govemment Régime dé que; Gouy [ Minshu-teki seifir
Democrabzation Démocratisation ~ =~ Minshu-ka-2« -
Demographers. Démoptaphes , i Jinkou gakusha
Demographic analysis Analyse démographgue Jinkou toukei bunseki
Demographic balance Bilan démographique Jinkou no kinkou
Demographic indicators Indicateurs démographigues Jinken touke] shiliyou
Demographic pressure Pressions démographiques Jinkon atsuryoku
Demographic transition Transition démographique Jinkou tenkan

Demogeaphy Démographic “Sitkou-gaky, Jinkou toukel-gaku
Demonstration activity Opéntion prlote .~ Jikoudou
Demonstration plot ™~ -~ ™ Pareelle de démonstration - Deémonsitoreishon kerkaku
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Density of the population; Population
density

Department

Dependants

Dependence

Dependency burden
Depopulation

Deposi

Depreciable assets

Depreciation

Depreciation of the currency
Depreciation on account of obsol

Densité démo, ique; Densild de peuplement,
Denyté de M%‘}! et
Mimstire

Pensonneshchuge -

Dépendance ‘

Charges de familic

Dépopulation

Dépit; Consignation

Actf smortiysable

Dépréciation; Amorussement
Dépréciation de la monnaie

Depreciation on account of wear and tear

Depressed srea

Depressed industsy

Depression

Depeny

Deregulate(ss)

Dercgulation

Deseruficanon

Design

Design and construction

Design procedure

Desk officer

Detuled design

Detatted design study

Detemrence

Devaluation

Devastation

Develop (t0)

Developed country; Industrialized country

Devclopmg counuy' Less Developed
Countey, l..DC

Dev:lopmg isfand country; Istand

developing country

Developing region

Dépréciation technique

Z que; Région stag Région en cnse
Tndustree en déclin; lndl.utne en perie de vitesse
Dépression "

Adpent; Suppléant

Déréglementer; Leves [es contrdles
Déréglementation

Désertification

Con“phm. ﬁlbumuon

Etudes ol travaux; Conccption-construction
Mode d'élaboration des projets

Fonctioanaire chargé d'un pays

Proje[ dgulllé Tax 7

Elude de conecption de lexéeution
Dhssuasion.!

Dévaluation -~ |

Dévastalion 2EL

Concevoir; Elaborer; Meltre au point

Pays développd; Pays industrialisé

T

Pa}! 4] déwlt;ppe-m:n

e T E

P

Pa)swiwmutg.ite gn 9é\'c{uppumul
Région en dé\':ln;')permnl

Jinkou mitsudo

Shou, By, Kyoku, Ka, Gakka, Bumon
Hi-fuyou-sha

Lzon

Fuyou futan

Jinkou geashou

Yolun, Kyotsku-kin

Genks shoukyaky sisan

Genka shoukyaku

Tsuuka kinsage

Chinpu-ka niyoru genka

Shizen sonmiou niyotu genka
Kyuubou chiku

Fukyou sangyou

Geraky, Fu-keskl, Yokuatsu
Dair-nin

Kisel kanwa-sunz

Kisef kanwa -

Sabahu-ka -

Sekkei .. .«

Sekkei to kensetsu

Sckkei tetsuduki

Madoguchu tantou-sha

Shousa) .iekl:el :

Jushi ukk:ldmusa

Yokushi.. -+ - -

Hetka kirisage

Kouhar = - .5
Kathats-supu, Hatten-suns, Tenkai-sum
Scnshm-koku. Ki-kubatsu-koka

Kaihatsu to;m lmku

ey

R

Kmhalsu tojout tmsho-koku
Kmhmu 1ojou chirki
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Development
Development 2id
Development assistance
Develop A C

Development assistance loan
Development assistance program
Development banks
Development co-aperation
Development education
Development fund

Develepment indicators
Development hine of credit
Development of skills
Development of the mnfrastructurs
Development planning
Development policy
Development potenhal
Development priotities
Development project
Development apecialist
Development strategy

Development study

Develop pulicies
Develop projects

Develop the flow of trade (to)
Diarhea; Diarthoea

Dranhieal diseases
Daarthoes; Dissthea
D:::ta!cus!upl ”
le!'cr:me of exchange
Dlmmm of innavatrons
Dlgil o

Dlglml'
Dlg!t:lcgnpurn:r

EEVE

o
D

Développement
Ande au développement
Assistance au développement

DAC Comité dade au développement; CAD

Priét d'arde au développement

Programme d'assistance au dévcloppement

Banques de développement

Coopération au dés clopp

Education au développement

Fonds de développement

Indicateurs de déseloppement

Ligne de crédut au développement

Formsuon |

Développement de 1ol

Platufication du dés eloppement

Politique de développement

Possitalitds de développement

Objeciifs prioritaires du développement

Projet de développement”

Spéciahste du développment

Slral.égpe de dé\tlnpp:mt

Etude des qu:suons s de développement;

Elude suy {e développement

Elaborer des politiques

Etabarer des projets

;\u:‘mﬂiu“ ’;; 6§I:_an};é; commerciaux;
= LA

X

Duanlde
Maladjes dlmbélquu

Diarthiée =5 i

Dfférence de ch:nge
DhfTasion des innovahions

o sapare

Chiffre™ > 7

Numéng nE o
Ordinatenr *

o e .

Kahatsu

Kaihatsu enjo

Kaihatsu enjo

Kaibatsu enjo ilnka

Kaitatsu enyo yuushi

Kathatsu enjo keikaku
Kahatsu ginkou

Kahatsa kyouryoku

Kahatsu kyourku

Kaihatsu shikin, Kaihatsu kikin
Kalhatsu shthyou

Shinyou kyouyo gendo no kakuda
Shuhou kathatsu

Infura kashatsu

Kmhatsu keikaku

Kathatsu seisaku

Kathatsu senzai-ryoku
Kuihatsu yuusen yuni

Kathatsy jigyou

Kokusai kyouryouks senmon-in
Ka.lhalsu searyaku®

Kmhatu chousa

Seisaku Fitsuan

Purofekuto tenkaf

o

Boseki no ragare no zoudaj
Gerd

Geri-show ~ -

Gen ' PV

Dokeiai’®

Kawase ‘sagaku

*Kakushin giutsu no fukyuu

Keua, Shifyou
Dtjtuﬂl PN
Dejitaru konpyuutaa
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Diplomabic act
Diplomatc affairs
Dipln:‘natic authonties
Diplomatic hag
Diplomatic dispatch
Diplomauc Immunaty
Diplomatic means
Ditect digital contrel, DDC
Direet investment
Direct taxcs

Dusability

Disability benefits
Disabled care
Disabled children
Disabled persons
Disabled workers
Disadvantaged group
Disagmament  ©
Disatmament conference
Dusaster

Dusastet prevention
Disasser selicf’
Dusburscments

Buscharge

Duscharge (sewer}
Dhiscount

Discount market
Discount rate; Bank rate
Dsscrchmary T
D:scunomqr income
Drscreuonary spmdmg
Dlsmimlnatmn
Disease™ ~ ‘
Disease transmission
Disguised Gncmp!nymem
Disincentive

oy

Er ot

4
4,

7

Acte diplomatique
Affaires diplomauques
Autontés diplomatigues
Vahse diplomatque
Dépéche diplomauque
Immanité diplomatique
Moyens diplomatigues
Commande numénque directe
Investissement direct
Impéts directs
Im:!ldllé

Allocauas dinvalidité
Sowas aux invalides

Trav mll:urs handhcapés
Groupe défavonsé’
Désarmement -
Canlércnce sur e désarmemeat
Désastre; Catastrophe * ~
Prévention des catasirophes
Sccours en cas de catastrophe
Déboursés; Décalssements ~

b

Déclurge. Qmmnm : Evacuation

R:jels:béchﬂgc! o
Escomple; RElms: e
Marché de I'cswmpie
Taux de Vescomipte * it
Dts:rillonmm: A e
R:\enu dlscrénannum R
Dépcascs dlsmiuonna{m
Drecnmination? "+ 7
Maladig 4 7% o
Transmission de maladie
Chémage dépuisé ™
Freing Effet dissuastf

Gaikou hou

Gaskou gyoumy

Garkou toukyoku

Garkou kounou

Garkou-dan haken

Garkou tokken

Qaikou shudan

Dejitaru kontorours
Chokusetsa toushi
Chokusetsu-2¢i

Shougai

Shougai teate

Shougal-sha taiszku
Shougai-f

Shougai-sha

Shougai wo motsu roudou-sha
Fuericki wo koumury gun.lu;ru
Guashuku :

Gunshuku kaigy

Sagai

Bousal 